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Mpouecc 3aMMCTBOBAHUSA CIOB M3 APYIUX A3bIKOBLIX MCTOYHMKOB — 3aKOHO-
MEpPHOE SIBMIEHUE B CUCTEME PYCCKOro s3blka, KOTOPOE C Pa3HOM MHTEHCUBHOCTLIO
NPOMCXOAUT Ha MPOTSHXKEHUM BCErO Pa3BuUTMA A3blka. VMHOA3BIYHLIA NEKCMYECKUI
6rok odpuuManbHO-4ENOBOro BOKabynapa npoXoauMT MHOrOSTanHbIA NPoLecc oc-
BOEHUA B A3blke-peuunuenTe. B pesynbtate onpeaenéHHblx TpaHcdopMauuin 3a-
UMCTBOBaAHMA NMPMOBPETAaOT CBOMCTBEHHLIE YacTAM peyun mopdponornyeckue npu-
3Hakn. MIHOA3bIYHOE CNOBO CUUTAETCH YKOPEHWUBLUMMCS, KOT4a OHO BKIIOYaETCH B
cUcTeMy NPOAYKTUBHOIO CroBoobpa3oBaHus s3blka-peyunuedta. Onsg nekcmyecko-
ro CoCTaBa TEKCTOB, OTHOCALLMXCA K O(puLymansHO-4ENOBOMY CTUIIO, XapaKTepHbI
cnegywwme 0CoOBEHHOCTU: 3HAYUTENBHOE KONMUYECTBO MPOdECCUOHANbHbLIX Tep-
MMWHOB; HanM4Me CeMbl NPeAnUCaHnsa U SOJHKEHCTBOBAHUSA B rraronax; TO4HOe or-
paHu4yeHne ceMaHTUYECKOro obbemMa CroB; MUHUMANbHOE UCNONL30BaHUE CUHO-
HUMWUMW; UCMONIb3OBAHME CIIOXKHBLIX CIOB, OTIMMArOfbHbIX CYLLECTBUTENbHbIX, NpuU-
YaCTUW, CNOXHBLIX OTbIMEHHbLIX NPEASOroB U Ap. ONA MHOA3bIYHLIX CMOB, UCMOMb-
3yeMbIX B O(puumansHO-AENOBbIX TEKCTaX, XapakTepHa 3HauyuTenbHas OyHKUWO-
HanebHas Harpy3ka. B OCHOBHOM ux ynotpebnenue 00yCnoBAEHO CReayloLMMu
LUenamu: 3anosiIHEHME NakyH U oDecnevyeHne KOMNpPeccun BbiCKa3biBaHMA; npuaa-
HUE TEKCTY 9MOLMOHAamNbHOW OKPACKW; aKLEHTUPOBAHWE AONOMAHUTENbHbLIX acco-
LUuaumin B A3bIkOBOM CO3HAHMM OTMPaBUTENSA PeYU Npu ynotpedbneHum kakoro-nubdo
crnoBa B onpeaen&HHOM 3Ha4YeHUn; MapKUPOBaHUE MPUHALNIEXXHOCTN KOMMYHUKAH-
TOB K ONpeaenieHHoW coumanbHOo-nNpodheCCuoHanbLHOn rpynne.

KnroyeBble cnoBa: 3aMMCTBOBAHMSA, MHOSA3bIMHAS NEKCUKA, Nekcuka, opuum-
anbHO-AEMNOBOW CTUMb, CEMAHTUKA
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The borrowing words process is a natural phenomenon in the system of Rus-
sian language, which varying intensity occur throughout the language develop-
ment. The foreign lexical block of an official vocabulary passes multi-stage process
of development in language recipient. As a result of certain transformations of loan
get morphological features peculiar to parts of speech. The foreign word is consid-
ered taken roots when it joins in system of productive word formation of language
recipient. For lexical structure of the texts relating to official style the following fea-
tures are characteristic: significant amount of professional terms; existence of a
sema of the instruction and obligation in verbs; exact restriction of semantic volume
of words; minimum use of a synonimy; use of compound words, verbal nouns, par-
ticiples, difficult denominative pretexts, etc. For the foreign words used in official
texts is characteristic considerable functional loading. Generally their use is caused
by the following purposes: filling of lacunas and providing compression of the
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statement; giving to the text of emotional coloring; emphasis of additional associa-
tions in language consciousness of the sender of the speech at the use of any
word in a certain value; marking of belonging of communicants to a certain social
and professional group.

Keywords: borrowing, foreign language vocabulary, vocabulary, official style,
semantics

KomMmnnekcHas xapakrepucrmka MHOA3bIMHOW NEKCUKK B 0pMUManbHO-4€N0BOM
CcTune cBfA3aHa ¢ HeobXOoAUMOCTLIO ONpeAeNneHns XapakTepHbIX YepT oduumans-
HO-AEeNOoBOro CTUNSA NO YPOBHAM. OnA Mx ONMCAHMA UCMONb3yeTCAa HECKONMbKO MC-
TOYHMKOB.

Jlekcuyeckuin coctaB TEKCTOB OhuLManbHO-AEM0BOr0 CTUNA UMEET Crieaylo-
e 0CODEHHOCTU: HabMIOAaeTCA 3HAYUTENBbHOE KONMMYECTBO NMPOPECCUOHANBHBIX
TEPMMHOB; MHOTME FNaronbl CoAepKaT CeMy MpeanucaHusa U JOJHKEHCTBOBAHMUS;
TOYHO OFPaHUYMBAETCH CEMAHTMYECKUIA OOBLEM CNOB; UCMONb30BAHME CUHOHUMUU
COKpaLeHo A0 MUHUMYMA (KaK NpaBuio, eCnu TONbKO CroBa NPUHAANEXaT K O4-
HOMY CTWUMIO); TUMUYHBLIMU ABMSIOTCA CIOXHbIE CMOBA, OTrNArofbHbIE CyLLECTBU-
TenbHbIE, MPUYACTUSA, CNOXHBLIE OTbIMEHHbIE MpeanorM u ap. Ha dpaseonoruye-
CKOM YPOBHE Mbl CTankmBaemcsi C BbICOKOW CTENEHBLIO KIIULLIMPOBAHHOCTU UCMOSb-
3yeMbIX A3bIKOBbIX CpeacTs [9, . 36].

Ecnu obpatutbca k pabote C.MM. KywiHepyka, TO OH OMUCbIBAET NEKCUKO-
dpaseonorMieckmin CocTaB AenoBOro TEKCTa, COOTHOCA €ro ¢ OCHOBHbIMM YepTa-
MK 0PULMANBLHO-AENOBOI0 CTUNA: TOYHOCTE (MOHOCEMaHTU4YeCKass nekcuka, Tep-
MWHbI, CfiOBa C MWHUMAanbHOW KOHHOTauuen), npocrora (BOCANPOU3BOAUMBIE
wramnbl-¢ppaszeonornamel, 0Tka3 OT CNOB C IMOLMOHANBHO-OLIEHOYHON OKPaCcKoW),
ACHOCTb (MCNOMb30BAHUE MEKCUMKU C YCTOABLUMMUCH 3HAYEHUSIMM, MUCKIIIOYEHUE
3aMMCTBOBAHWI), OOBEKTUBHOCTb (MCKIMOYEHUE Pa3roBOPHO-OLITOBON, OLIEHOYHOM
nekcukmn), abCTpakTHOCTb, 0600LLEHHOCTL, MHAPOPMALMOHHAA HACBILLEHHOCTb, Na-
KOHUYHOCTb, 3MOLMOHANBHAA HEWTPANbHOCTb, OQHO3HAYHOCTL, DE3NMYHOCTL, NOo-
rMyeckas CBA3HOCTb, UCMONb30BaHUE TEPMUHONOMNM, CUMBOSOB U rpaddukn, cTaH-
JApTM30BAHHOCTbL (MCMONb30BAHME PEYEBLIX KIMLLE, WM LUTAMMOB: [NarofibHbIX,
CyBCTaHTUBHbIX, HAPEYHbIX U COLO3HbIX) [8, C. 49-51].

Cpeaun ocoBeHHOCTEN CUMHTakcuca AenoBoro gokymeHrta C.IM. KywHepyk yka-
3bIBaET:

— €ro HaCbILWEHHOCTb CMHTAKCUYECKUMU Knuwe, 060COBNEeHHbIMU U HEOBOo-
COOMEHHbIMU, PAacNPOCTPAHEHHBIMU U HEPACMPOCTPAHEHHBIMU BTOPOCTENEHHBIMM
yYneHamu NPeanoXeHus;

— TEHAEHUUIO K 0BEe3NMUUBAHUIO MPEANOXKEHNIA («NOTEPSA» NOANexawero co
3Ha4YeHneM nuua);

— CTPOroCTb NOpsAAKa CrioB B NPEANOXEHUN;

— BbICOKYI0 aKTUBHOCTb MH(PUHUTUBHBIX KOHCTPYKLUWIA;

— aKTUBHOCTb YCMOBHbIX NPEANOXEHWIA;

— napannenu3m CUHTaKCUYECKUX KOHCTPYKLUWIA;

— BbICOKYI0 aKTMBHOCTb NPUYACTHBIX U AEEeNPUYaCTHLIX KOHCTPYKUWIA;

— BbICOKYK) YaCTOTHOCTb CIOXHbIX NPEANOXEHUI (Kak NpaBuno, CroXHOMOA-
YWUHEHHbIX).

Cam no cebe oduumanbHO-AENOBOW CTUIb — 3TO YCTOSIBLUMWACA B A3bIKE
YHKLUMOHANbHBLIA CTUNb C onpeaenéHHbIM HabopoM XapakTepHbIX YepT. Ero npo-
ABNIEHUS B XYJOXXECTBEHHOM TEKCTE MOTyT pacCMaTpuBaTbCs Kak BbIMOSHEHWUE
0CcODOW CTUNIMCTUYECKON 3a4a4M, O4HAKO €Cnn CTUIMCTUYEecKkas 3agada OTCyTCT-
BYET, TO CnegyeT roBOpUTL O €ro CTUIIMCTUYECKM HEMOTUBMPOBAHHOM WCMOMb30-
BaHuu [6, c. 206].

Beaywwme uccnegosatenu B o6nactu A3bIKO3HAHWUA pa3fensioT MHEHNE O Cy-
LLECTBOBaAHUM TECHOW CBA3U MEXAY NPOoONeMaTUKOn 3aMMCTBOBaHUS M BOMPOCaMU
PYHKLUMOHUPOBAHUS MHOA3LIMHOW NEKCUKN B A3blke-peunnuerTte. Tak, O.C. Axma-
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HOBa, pasBuBas TE3UC O TOM, YTO MHOA3bIMHOE CIOBO, MPEXAE BCEro, BXOAUT B
peyb, nogyépkusana HeobxoAMMOCTb YETKO padnuyaTb ABa MOHATUSA: 3aMMCTBO-
BaHUE — KaK BKITOYEHME MHOA3LIYHOIO MaTepuana B peyb U OCBOEHME — KaK Npo-
LLlecC BHeAPEHUS 3aMMCTBOBaHHOIO CnoBa B CMCTEMY A3blka [1, ¢. 8].

K. BaraHa un E.B. BoHgapeHKo, NpuaepXMBadcb A4aHHOrO nogxoga, otMeva-
I0T, YTO «CrOBa, KOTOPbIE NPUXOAAT M3 APYroro A3blka, He cpa3dy BXOAST B NEKCU-
YECKYI0 CUCTEMY A3blKa-PELUNUEHTAY, U HA3bIBAIOT STOT NPOLIECC akKNumaTu3auu-
en [3, c. 10].

J1.M. KpbicuH, paccmarpueada npobnemartuky 3aMMCTBOBAHUS, HA3bIBAET cre-
AyIOWME yCroBusa ANs BXOXAEHUS MHOA3LIYHOIO CroOBa B A3bIK-PELMIUEHT: €ro
nepegadva (poHeTUYECKMMM U TpaddUHECKUMKU CPeaCTBaMU 3aMMCTBYIOLLETO A3bIKA;
COOTHECEHUE 3aMMCTBOBAHUS C rpaMMaTUYECKUMK KNaccammn 1 KaTeropusammn a3bl-
Ka-peumnueHTa; (poHeTudeckoe U rpaMMaTM4eckoe OCBOEHME; cnoBoobpasosa-
TenbHas akTUBHOCTbL 3aMMCTBOBAHUS; €r0 CEMaHTUYECKOE OCBOEHUE (TO eCTb On-
peaenéHHOCTb 3HayeHus, auddepeHumnauna 3Ha4EeHUn U X OTTEHKOB MexXay Cy-
LLECTBOBABLUUMU B S3bIKE CIIOBAMMW U MOABMBLUMMCH WHOA3bIYHBIM CIOBOM); pery-
napHas ynotpebnaemocTb B peun [7, C. 44].

C TOYKM 3peHUs Yy4EHOro, 3aumMCTBOBAHWE MPOXOAUT B A3bIKE-PELIMNUEHTE
cnegyLme artanbl OCBOEHUS:

1) ynotpebneHne B TEKCTE B €r0 UCKOHHON opdhborpachnyeckort (B YyCTHON peyn —
B (DOHETUYECKON) U rpaMMaTUHeckon popmMe, 6e3 TpaHcnUTeEpaLMn U TPaHCKpUN-
LUK, B Ka4ecTBe CBOEOOPA3HOro BKPANEeHHUs;

2) NpUCNocoBeHNe K CUCTEME 3aMMCTBYIOLLETNO SA3bIKa: TPAHCAUTEPALMA UMK
TPaHCKPUNUUS, OTHECEHWE K OMPEAENEHHOW 4acTW pevyM C COOTBETCTBYHOLLUM
MOPAONOrMYECKMM U (MHOTAA) CNoBOOBpa3oBaTeENbHLIM 0POPMMNEHNUEM;

3) yTparta »aHpOBO-CTUITIMCTUYECKUX, CUTYATUBHBLIX U COLMANBHLIX OrpaHu4ye-
HWI B ynoTpebneHuu [7, c. 37-42].

Mpu atom cneayeTr oTMeTuTb, YTo J1.I. KpbICMH paccmaTtpuBaeT cnoeoobpa-
30BaTENIbHYK aKTUBHOCTbL MHOA3LIYHOIO CIIOBA Kak OAMH M3 KPUTEPUEB €ro 0CBOE-
HUA A3bIKOM-pPeUMnUMeHTOM [7, c. 62].

M.A. BpeiTep B CBOMX UCCNEaOBAHUAX UCXOOMUT U3 YPOBHSA A3bIKa, NpeTepne-
BalOLLEr0 U3MEHEHUS, U B CBA3U C 3TUM BbIAENSAET Crneaylowue pasHOBUAHOCTU
accuMmunaunMn (OHK ke atanbl) 3auMcTBOBaHUi: hoHeTnyeckas (hoHonornyeckas)
M rpadpuyeckaq uvHTerpauus; rpammartmyeckas (Mopdponorudeckasn) UHTerpauus;
JepuBauMoHHasa (croBoobpasoBaTenbHas) UHTErpauus; NEeKCUKO-CeMaHTUYecKas
MHTerpaums (BKNioYasa Cy>xeHme u paclumpeHne sHavyeHui) [4, c. 61].

B.M. ApucTtoBa BblaenseT Tpu aTana 3BOSIOLUUU 3aUMCTBOBAHUI B PYCCKOM
A3blke. MNMepBoOHaYanbHbIM ABASETCA TaK HA3bIBAEMOE MPOHWUKHOBEHME, NPU KOTO-
POM MHOA3LIYHASA MEKCMKA MCNONb3yeTCd MPEeUMYLLECTBEHHO AnA 0003Ha4YeHus
peanuii aHrNMIACKON UNK aMePUKAHCKOW AEWCTBUTENLHOCTU. [JaHHOMY aTany npu-
CyLUM Takue 4epThbl, Kak ynotpebnexnue rpadukn opurnHana, BapuatuBHoCTb B Ha-
NUCaHMU U MPOU3HOLLEHUU 3AaUMCTBOBAHMI. Ha BTOpOM 3aTane mpoucxoguT usme-
HEHMe NPOM3HOLLEHWS, HAMUCAHUA U MOPKONOrMKN MHOA3LIYHOIO CNOBA B COOTBET-
CTBUM C HOpPMaMu A3blka-peuentopa. [pyu 3TOM NPOU3HOLIEHUE M HanucaHue cra-
OMNM3UPYIOTCH, a BapMaTMBHOCTL NOCTEMEHHO nponagaeTt. TpeTtui aTtan, no Tep-
MuHonorun B.M. ApUCTOBOW, Ha3blBAETCA YKOPEHEHWEM W XapakTepusyeTcsa non-
HOMacLITabHbIM NpUBEAEHUEM 3aMMCTBOBAHMSA K HOPMAaM A3blka-peuunueHTa. Tak
Ha3sblBaeMble YKOPEHEHHbIE CMOBa Pa3BMBAKOT NOAUCEMUID, 00pa3ys pasBeTBNEH-
Hble cnoBooOpa3soBaTenbHble rHé3aa [2, ¢. 8—11].

Takum obpa3om, aHanu3 NOAXOAOB BeAyLUUX NpeacTaBUTENEN OTEYECTBEH-
HOM LUKOMbl S3bIKO3HAHUSA MO3BONSAET caenaTtb cnegywowime BbiBOAbl. Beaywime
MNUHTBUCTbI CXOAATCA BO MHEHWM OTHOCUTENbHO TOrO, YTO MHOA3bIMHASA MEKCMKa
3aUMCTBYETCH KaK Yepe3 HEenocpedCTBEHHO YCTHOE OOLeHWe, Tak U Onocpeno-
BaHHO — Yepe3 NeyaTHbIe U ANEKTPOHHbIE U3JaHUs, NUTEpPaTypPy, AOKYMEHTbI U T.4.
OCHOBHbIMW MPUYUHAMM 3AKPEMSIEHUSA 3aUMCTBOBAHMIA B A3bIKE-PELMNUEHTE U UX
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ynoTpebneHns Ha3bIBaOTCH: CEMaHTUYECKOE, CTUITUCTUYECKOE U DYHKLMOHAMNBHOE
pasrpaHm4yeHne UHOA3LIYHOIO M MCKOHHOMO BOKabynspa; noBbILLEHHAA YETKOCTb U
ACHOCTb MOHATUSA, BbIPAXKAEMOTO WMHOA3LIYHOW FEKCMKOW; 3KOHOMWS, MOCKONbKY
3a4acTyl0 OAHUM MHOA3bIYHBIM CIIOBOM MOXHO 3aMEHWUTb CIIOBOCOYETAHME WU
NpeanoXeHne B A3blKe-peUUnueHTe; CNOCODHOCTL CRYXUTb 3BMEMUZMOM; HEN-
TPanbHOCTb UnK, HaobopoT, bonee apkas amdaTndyeckas okpacka no CPABHEHUIO
C UCKOHHOW NEKCUKOW; CYyObEeKTMBHAA NMPECTUXKHOCTb TOr0 UM MHOTO MHOCTPAHHOIO
A3blka B OTJIMYME OT HALMOHANBHOTO, OTTEHOK KHMXHOCTU U YY4EHOCTMW.

HecmoTpA Ha TO YTO B OTEYECTBEHHOM SA3bIKOSHAHUM JOMUHUPYET TEOPUA O
NO3TANHOCTU BXOXAEHMA MHOA3BIMHOW MEKCUMKW B A3bIK-PELMNUEHT, B Tpyaax Be-
AyWMX FIMHIBMCTOB PacCMaTpuBaloTCa OTNIUYHBIE APYr OT Apyra npoueccel. B Tep-
MWHONOMMYECKOM MnaHe OHWU HasbiBalTcA «ocBoeHuey (J1.IN. KpbICWH), «3aumcCT-
BOBaHUE» ] «OCBOEHUEN» (O.C. AxmaHoBa), «akknumMarusauunay
(K. barana, E.B. BoHgapeHko), «accumunauuay (M.A. BpeinTtep), «3BONIOLUSA»
(B.M. ApuctoBa). B NnUHrBUCTMYECKON HayKe TakkKe OTCYTCTBYET €AMHasa Knaccu-
dukauus 3aMMCTBOBaHUNA, He BbipaboTaHbl OCHOBAHUSA, MO KOTOPbIM OCYLLECTBNA-
eTca andpdepeHuynauua. 'nmaeHbiM 06paszoM MHOSA3bIMHAA NEKCUKa paccMaTpuBa-
eTCA C TOYKU 3peHUs Popmbl, CTENEHN OCBOEHHOCTU B S3bIKE-PELUMUEHTE, BPEME-
HU NOSABMEHUSA U CPOKY (PYHKLUMOHMPOBAHWSA B HEM, a TaKKE BbIMNOMHAEMOW (DYHK-
LUOHANbHO-CTUNUCTUYECKON Harpyske.

FoBOpA O MpuMYMHaxX 3aMMCTBOBAHMSA B O(PMUUANBHO-AENOBOM CTUIE, JWH-
rBUCTbI YKa3biBaKOT HA KOMMMEKCHbIN Xapakrep a1oro seneHus. Tak, ¢. bepesnH
OTMEYaEeT, YTO 3aUMCTBOBAHHLIE JIEKCUYECKME eAMHULBI CMOCOOHbLI OKa3biBaTb
3HAYMTENBHOE 3MOLMOHANBLHOE BO3AEWCTBUE U YNOTPebnATCAa ANS YyCUIEHUS
amdpasbl [5, ¢. 10]. B cBoux pabortax uccnegoBaTenb BblAENAET Creayolme Tak
HasbiBaemble «3(PeKTbI», BbI3bIBAEMbIE MHOA3BIMHBEIMM CAIOBAMM NPU UCMOML30-
BaHUKN B opuumManbHO-4enoBoM cTune: adpdektT Hay4YHOCTH (peanbHON UK HaHOC-
HOW), KOTOPbIA AOCTUraeTcs LUMPOKMM YyNoTpebneHneM UHOA3bIYHbLIX CNOB, B OCO-
OEHHOCTN TEXHUYECKUX TEPMUHOB, NpPuAA&T 3chdekT (peanbHOW UMNU HAHOCHOW)
Hay4yHOCTU; 9PPEKT aHTUNUPUYHOCTU, APYTUMU CNOBAMU, aKTUBHOE MCNONb30Ba-
HWE 3aMMCTBOBAHUMN, MpPEXAe BCEro TEPMUHOMOIMYECKOrO NnaHa, no3BonsieT Ao-
OUTLCA CTUNUCTUYECKN OOOCHOBAHHOW «CyXOCTU» MOBECTBOBAHUSA [8, C. 85].

Bcnep 3a XK. baraHoii 1 E.B. BoHAapeHKO Mbl paccMaTpuBaem WHOA3bIYHYIO
NEKCUKY KaK OTAENbHbIA BMA 3aUMCTBOBAHMIA. VX nosiBneHue u BbICOKAs 4acToT-
HOCTb MCMONb30BaHUSA B NOAaBnAwWeM DONbLUMHCTBE A3LIKOB (B TOM YWCAE He-
pPOACTBEHHbLIX) 00YCNOBNEHbI HE TOMbLKO rmobanusaumMen n WMPOKUMK Maclitaba-
MM BHEAPEHUS MHHOBALMMI, HO M, HA HaL B3rNs4, NpeacrasnsaoT cobon pesynsTart
NPOABNEHNA TEHAEHUWA K TEPMUHONOMMYECKON yHUdMKauunM U kogudpukaumm, a
TaKke NOATBEPXKAAKT ODLENPUHATYIO MO3ULMIO O CTPEMIIEHUM A3bIKA K SKOHOMMUU
[3, c. 14].

Cnegyetr OTMETUTb, YTO B MHOA3bLIMHOW NEKCUKE NpeacTaBrieHbl BCE OCHOB-
Hbl€ YaCTU peyn, T.e. CyLLEeCTBUTENLHbIE, MpUnaraTensHble U rmaronel. Tak, B Tek-
cTax lpuanveckon TemaTtukn (odhuymansHoO-4en0BOM CTUMNb) BCTPEYalOTCH Takue
WHTEPHAaLMOHAaNM3Mbl, Kak, HanpumMep:

— CYLWECTBUTENLHLIE KOHQIIUKM, CaHKUuu B 3HAYEHWW «BWUA HAKa3aHUA»,
meppumopus, UHppacmpykmypa, KOHMPO/b, KOMMYHUKaUuus B 3HA4YeHWUM
«CBA3b», a TAKKE KAk 9MEMEHT CIOXHbIX CMOB, aMyHuyus/b6oenpunacel, mMmpaHc-
nopm, KOMIeHcauus, KPUMUHanumem B 3HAYEHUW «NPECTYNHOCTbY, peyudus,
3nu300, OucyunnuHa;

— npunaratencHble udeHmMuYHbIl, 6030yxOarowuli/atichopuaHm, y205108HO-
npouyeccyansHbill, akecmpaopluHapHbIl, admuHucmpamueHblll, npPeeeHMuUeHbIU,
¢usuydeckull, aepeccueHbill, akmyarnbHbli/cospemeHHnbill, opududeckul;

— [naronbl UHMEPHUPOBaAMb, KOHUCKO8aMb, 1e2umumMu3uposams, KOMIpPo-
mMemuposame, pesucmpuposams, peaynuposams, Keanudguuuposams, wmpacgo-
eamb/HaKa3sbleamb, KOHCMamuposamb, KOHMPOIUPo8amsp.
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Takum 00pasoM, MHOA3bIYHLIE CNIOBA HECYT B O(PMLManbHO-4EN0BLIX TEKCTaX
3HAYMTENBHYIO DYHKUMOHAMBHYIO HArpy3ky. B OCHOBHOM OHM ynoTpebnsiTcsa B
cnegylLwmx Lenax: 3anofiHeHns nakyH u obecnedeHnsa KOMNpeccumn BbICKa3biBa-
HWUS; NPUAAHUSA TEKCTY MONOXMTENBHOW UMM OTPULATENbHON 3MOLMOHANLHOW OK-
packn; akUeHTUPOBaHMA AOMNOMHUTENBHLIX (MO3UTUBHLIX MMM HEraTUBHLIX) acco-
LUuaumin B A3bIkOBOM CO3HAHMM OTMPaBUTENSA PeYU Npu ynotpedbneHum kakoro-nubdo
crnoBa B onpeaen&HHOM 3HAYeHUW; MapKUPOBaHUS MPUHALNEXKHOCTN KOMMYHUKAH-
TOB K TOM UKW MHOW coumManbHO-NPOeCCUOHanbLHON rpynne.
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